
 
 

Buenas noches, bonsoir, hello everybody ! 

 

À l'occasion du mois de l'hispanité, nous célébrons à l'université Concordia de Montréal, 

au Canada, une activité intitulée « La culture et l'histoire du Pérou à travers le temps ». 

Cet événement offre un panorama des arts et des sciences qui nous permet de comprendre 

et de réfléchir à notre contribution hispanique professionnelle ainsi qu'aux valeurs 

péruviennes, aux langues, littératures et cultures et officielles du nord. Il aborde 

également l'héritage spirituel légué à nos enfants et à nos descendants, ainsi que notre 

implication professionnelle dans les différentes disciplines des sociétés québécoise et 

canadienne qui nous ont accueillis. À titre personnel, je vous annonce que je fêterai mes 

50 ans ici, demain, le 23 octobre. J'ai adopté le Canada par amour ; c'est ma nouvelle 

patrie, et elle m'a accueillie. Je célèbre aujourd'hui avec vous cette date importante. 

 

Tout d'abord, je tiens à remercier le Dr Brad Nelson, vice-recteur adjoint et vice-Provost, 

Vie et expérience des étudiants et professeur d'espagnol au département des Études 

classiques, langues modernes et linguistiques à l'université Concordia, qui nous a prêté 

cette salle de classe pour notre activité culturelle, le lancement de mon livre Étoiles de 

sang par Lise Chevrier, et la conférence centrale du Dr Edward Chirito avec le débat avec 

les membres de différentes communautés.  

 



Deuxièmement, je souhaite vous montrer la diversité de notre production littéraire. Je 

mentionne les artistes de la région de Montréal, de Laval et de ceux qui ont déménagé à 

Ottawa. Plus de six créateurs ont exposé et présenté leurs œuvres à la Foire ibéro-

américaine du livre qui s'est tenue à Ottawa, le 4 octobre. Nous avons bénéficié du 

soutien du corps diplomatique de l'ambassade du Pérou au Canada, sous la direction de 

M. l'Ambassadeur Manuel Talavera Espinar et de Mme Catherine Gamarra, deuxième 

secrétaire, chef de la section consulaire et coordinatrice de notre délégation péruvienne.  

 
Les autrices et auteurs nous présenteront leurs livres que je vais mentionner: 
 
- Gloria Macher, autrice de Las arterias de don Fernando, un roman thriller antiraciste 

publié en espagnol en 2013 et traduit en français cette année sous le titre Le vol de don 

Fernando. 

 
- Cecilia Lira, autrice de Una bruja entre malandrines, un témoignage dramatique 

présenté avec humour sur les péripéties administratives pour blanchir le nom de son mari 

et expliquer les raisons de son immigration au Canada avec sa famille ; 

 
- Giannina Valdivia, psychologue, qui propose dans ses livres des pistes de réflexion sur 

le comportement parental.  

 

- Rafael Rivera-Mundaca, qui a présenté trois récits se déroulant au Pérou et au Canada. 

Le dernier, en espagnol, est une compilation de contes et deux de récits sont traduits en 

français : On se gèle les cuys à MTL.  

 
- Carlos Bracamonte, journaliste, a discuté de ses deux volumes de récits : Diario de 

inmigrantes (2024) et Dónde dormiremos ? (2025). 

 

- Je vous présente mon recueil de poèmes Estrellas de sangre (Étoiles de sang). Ce 

dernier a été traduit par Sophie Lavoie et révisé par Joëlle Chassin, de la maison d'édition 

L'Harmattan, en France. L'écrivaine Lise Chevrier, de la Société Littéraire à Laval, 

présentera une lecture critique de la version française de mon ouvrage. Je signerai mon 

livre aux personnes qui l'achèteront à la fin de l'événement.  



 

En troisième lieu, je tiens à mentionner tout particulièrement le parcours de deux 

citoyennes canadiennes d'origine péruvienne qui se sont distinguées par leur leadership et 

leur action en faveur du bien-être des hispanophones et de la santé de la population. Je 

vous rappeler que c'est l'éminente sénatrice Rosa Gálvez qui a proposé au gouvernement 

fédéral canadien de reconnaître notre présence et notre culture hispanique pendant le 

mois d'octobre. Cette loi est entrée en vigueur en 2017 dans tout le Canada. Depuis lors, 

les communautés de vingt pays hispanophones célèbrent leur héritage culturel et 

linguistique ainsi que leurs valeurs humanistes.  

 

Je souligne également que le Dr Raquel del Carpio, de Montréal, est radiologue et 

chercheuse à l'Hôpital général de Montréal et à l'université McGill. Pour son travail au 

niveau national et international, elle a reçu la plus haute distinction de l’ordre du Canada 

par la Gouverneure en 2024. Elle nous fait l'honneur d'être présente à cet événement.  

 

Quatrièmement, nous aurons le plaisir d'assister à une animation musicale assurée par le 

Dúo Ume-Newen, composé d'une chanteuse salvadorienne et d'un guitariste chilien. 

Pour clore cette rencontre, nous aurons le plaisir d'accueillir le Dr Edward Chirito, qui 

présentera le thème retenu, « La culture et l’histoire du Pérou en évolution ». Un dialogue 

avec le public présent clôturera l'événement. 

 

Je tiens à remercier toutes les personnes présentes qui contribuent à la promotion et à la 

diffusion de nos œuvres hispaniques, ainsi que de celles traduites en français ou en 

anglais. 


